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PL

Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystąpieniem do używania produktu, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją w celu prawidłowego użytkowania produktu. 

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszłość oraz zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu 
lub zdrowiu.

1. ZASTOSOWANIE I OPIS URZĄDZENIA

Kieszeń do samochodu wykonana z siatki, którą można przykleić w dowolnym miejscu w samochodzie. Jest to mały organizer, który pomieści 
drobne przedmioty, portfel czy telefon. Przyklejana na taśmę dwustronną wystarczy zdjąć paski ochronne i w szybki sposób zamontować.

2. WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA

 Przed użyciem produktu, należy dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi.

 Do czyszczenia urządzenia używaj miękkiej, suchej lub lekko wilgotnej ściereczki. Unikaj używania detergentów lub materiałów 
ściernych, które mogą uszkodzić powierzchnię.

 Zamocuj uchwyt tylko na gładkiej i czystej powierzchni, np. na konsoli środkowej, drzwiach lub tylnych oparciach – unikaj powierzchni 
tekstylnych i krzywizn.

 Przed montażem oczyść miejsce instalacji (alkoholem izopropylowym lub łagodnym środkiem odtłuszczającym), aby zapewnić 
maksymalną przyczepność taśmy.

 Nie montuj uchwytu w miejscach wpływających na bezpieczeństwo jazdy, takich jak poduszki powietrzne, elementy sterowania, nawiewy 
czy panele LCD.

 Nie przeciążaj siatki – jest przeznaczona wyłącznie do przechowywania lekkich przedmiotów (np. telefonów, kabli, chusteczek).

 Unikaj ostrych i ciężkich przedmiotów, które mogą rozerwać siatkę lub wypaść podczas jazdy.

 Nie wkładaj gorących przedmiotów (np. rozgrzanych powerbanków lub kubków termicznych) – tworzywo może się odkształcić.

 Trzymaj urządzenie poza zasięgiem dzieci, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia.

 Unikać źródeł ognia: należy unikać kontaktu z ogniem lub urządzeniami generującymi ciepło (może prowadzić do pożaru)

 Chronić produkt przed ekstremalnymi temperaturami, wysoką wilgotnością, palnymi gazami, rozpuszczalnikami.

 Folię stanowiącą opakowanie produktu należy trzymać z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)

 Dopilnować, aby materiały opakowaniowe nie zostały pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogą się zacząć nimi bawić, co jest 
niebezpieczne.

 Dzieci nie mogą bawić się produktem.

 Produkt należy zawsze używać zgodnie z przeznaczeniem.

3. DANE TECHNICZNE

 Pomaga utrzymać ład i porządek w aucie
 Praktyczny organizer
 Wytrzymała i elastyczna
 Bezpieczne przewożenie małych przedmiotów
 Łatwa w zamontowaniu
 Przyklejana na taśmę
 Wymiary : 14,5cm x 8cm

WSKAZÓWKI I INFORMACJE DOTYCZĄCE GOSPODARKI ZUŻYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiałów przyjaznych dla środowiska, które można przekazać do utylizacji w lokalnym punkcie 
przetwarzania surowców wtórnych.

Zużyty materiał opakowaniowy należy dostarczyć do punktu przeznaczonego do składowania odpadu, wyznaczonego przez urzędy 
lokalne. Informacji na temat możliwości utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urząd gminy lub miasta. Ten produkt jest 
zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, które go dotyczą. Produkt spełnia europejskie oraz 

krajowe wymagania o bezpieczeństwie urządzeń i produktów.

Zastrzegamy sobie możliwość dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

1. APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

Car pocket made of mesh, which can be glued anywhere in the car. It is a small organizer that will hold small items, a wallet or a phone. Sticked with 
double-sided tape, just remove the protective strips and quickly mount.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

 Before using the product, please read this instruction manual carefully.

 Use a soft, dry or slightly damp cloth to clean the device. Avoid using detergents or abrasive materials that may damage the surface.

 Only attach the holder to a smooth and clean surface, such as the centre console, doors or rear backrests – avoid textile surfaces and curves.

 Before installation, clean the installation area (with isopropyl alcohol or mild degreaser) to ensure maximum tape adhesion.

 Do not mount the holder in places that affect driving safety, such as airbags, controls, air vents or LCD panels.

 Do not overload the net – it is only intended for storing light items (e.g. phones, cables, tissues).

 Avoid sharp and heavy objects that may tear the net or fall out while riding.

 Do not insert hot objects (e.g. hot power banks or thermos mugs) - the material may deform.

 Keep the device out of the reach of children to avoid accidental damage.

 Avoid sources of ignition: avoid contact with fire or heat-generating devices (may lead to fire)

 Protect the product from extreme temperatures, high humidity, flammable gases, solvents.

 Keep the foil packaging of the product away from children (risk of suffocation)

 Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

 Children must not play with the product.

 Always use the product as intended.

3. TECHNICAL DATA

 Helps to keep the car tidy and organized
 Practical organizer
 Durable and flexible
 Safe transport of small items
 Easy to install
 Sticked on tape
 Dimensions: 14.5cm x 8cm

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities 
of recycling the used product is provided by the local or city office. This product complies with the requirements of the relevant 
European and national directives that apply to it. The product meets European and national requirements on the safety of devices and 
products.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank für den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgemäße Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung 
der Anweisungen eine Gefahr für Leben oder Gesundheit darstellen kann.

1. ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERÄTS

Autotasche aus Mesh, die überall im Auto befestigt werden kann. Dies ist ein kleiner Organizer, in dem kleine Gegenstände, eine Brieftasche oder 
ein Telefon aufbewahrt werden können. Die Befestigung erfolgt mit doppelseitigem Klebeband, einfach Schutzstreifen entfernen und schnell 
montieren.

2. SICHERHEITSHINWEISE

 Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

 Verwenden Sie zum Reinigen des Geräts ein weiches, trockenes oder leicht feuchtes Tuch. Vermeiden Sie die Verwendung von 
Reinigungsmitteln oder Scheuermitteln, die die Oberfläche beschädigen könnten.

 Befestigen Sie die Halterung ausschließlich auf glatten und sauberen Flächen, wie beispielsweise Mittelkonsole, Türen oder 
Rücksitzlehnen – vermeiden Sie textile Flächen und Rundungen.

 Reinigen Sie vor der Installation den Installationsbereich (mit Isopropylalkohol oder einem milden Entfetter), um eine maximale Haftung 
des Bandes zu gewährleisten.

 Montieren Sie die Halterung nicht an Stellen, die die Fahrsicherheit beeinträchtigen, wie etwa Airbags, Bedienelemente, Lüftungsschlitze 
oder LCD-Panels.

 Überladen Sie das Netz nicht – es ist nur für die Aufbewahrung leichter Gegenstände (z. B. Telefone, Kabel, Taschentücher) vorgesehen.

 Vermeiden Sie scharfe und schwere Gegenstände, die das Netz zerreißen oder während der Fahrt herausfallen könnten.

 Keine heißen Gegenstände (z. B. heiße Powerbanks oder Thermosbecher) einlegen – das Material könnte sich verformen.

 Bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um versehentliche Schäden zu vermeiden.

 Zündquellen vermeiden: Kontakt mit Feuer oder wärmeerzeugenden Geräten vermeiden (kann zu Brand führen)

 Schützen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, hoher Luftfeuchtigkeit, brennbaren Gasen und Lösungsmitteln.

 Bewahren Sie die Folienverpackung des Produkts außerhalb der Reichweite von Kindern auf (Erstickungsgefahr)

 Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder könnten anfangen, damit zu spielen, was gefährlich 
ist.

 Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen.

 Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemäß.

3. TECHNISCHE DATEN

 Hilft, das Auto ordentlich und organisiert zu halten
 Praktischer Organizer
 Langlebig und flexibel
 Sicherer Transport von Kleinteilen
 Einfach zu installieren
 Auf Klebeband geklebt
 Abmessungen: 14,5 cm x 8 cm

Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Ihrem örtlichen Recyclinghof entsorgen können.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den örtlichen Behörden dafür vorgesehenen Müllentsorgungsstelle abgegeben 
werden. Informationen zu den Entsorgungsmöglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt. Dieses Produkt 
erfüllt die Anforderungen der einschlägigen europäischen und nationalen Richtlinien, die für es gelten. Das Produkt erfüllt die 
europäischen und nationalen Anforderungen an die Geräte- und Produktsicherheit.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankündigung zu ändern.



CZ

Vážený pane nebo paní, děkujeme, že jste si zakoupili náš výrobek!

Před použitím výrobku si přečtěte následující pokyny, abyste zajistili správné používání výrobku.

Uschovejte si prosím tento návod pro budoucí použití a dodržujte jeho doporučení, protože nedodržení jeho pokynů může představovat ohrožení 
života nebo zdraví.

1. POUŽITÍ A POPIS ZAŘÍZENÍ

Kapsa do auta ze síťoviny, kterou lze připevnit kdekoli v autě. Jedná se o malý organizér, do kterého se vejdou drobnosti, peněženka nebo telefon. 
Přilepeno oboustrannou páskou, stačí odstranit ochranné lišty a rychle nainstalovat.

2. BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

 Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod k použití.

 K čištění zařízení používejte měkký, suchý nebo mírně navlhčený hadřík. Vyhněte se použití čisticích prostředků nebo abrazivních 
prostředků, které mohou poškodit povrch.

 Držák upevněte pouze na hladký a čistý povrch, jako je středová konzola, dveře nebo zadní opěradla – vyhněte se textilním povrchům a 
křivkám.

 Před instalací očistěte místo instalace (isopropylalkoholem nebo jemným odmašťovadlem), abyste zajistili maximální přilnavost pásky.

 Nemontujte držák na místa, která ovlivňují bezpečnost jízdy, jako jsou airbagy, ovládací prvky, větrací otvory nebo LCD panely.

 Síť nepřetěžujte – je určena pouze pro ukládání lehkých předmětů (např. telefony, kabely, kapesníky).

 Vyhněte se ostrým a těžkým předmětům, které by mohly síť roztrhnout nebo vypadnout při jízdě.

 Nevkládejte horké předměty (například horké power banky nebo termohrnky) - materiál se může deformovat.

 Udržujte zařízení mimo dosah dětí, aby nedošlo k náhodnému poškození.

 Vyhněte se zdrojům vznícení: vyhněte se kontaktu s ohněm nebo zařízeními vytvářejícími teplo (může vést k požáru)

 Chraňte výrobek před extrémními teplotami, vysokou vlhkostí, hořlavými plyny, rozpouštědly.

 Fóliový obal výrobku uchovávejte mimo dosah dětí (nebezpečí udušení)

 Ujistěte se, že obalové materiály nezůstaly bez dozoru. Děti si s nimi mohou začít hrát, což je nebezpečné.

 Děti si s výrobkem nesmí hrát.

 Vždy používejte výrobek tak, jak je určeno.

3. TECHNICKÉ ÚDAJE

 Pomáhá udržovat v autě pořádek a pořádek
 Praktický organizér
 Odolné a flexibilní
 Bezpečná přeprava drobných předmětů
 Snadná instalace
 Nalepeno na pásce
 Rozměry: 14,5 cm x 8 cm

TIPY A INFORMACE TÝKAJÍCÍ SE NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝMI OBALY

Obal je vyroben z ekologických materiálů, které lze zlikvidovat v místním recyklačním středisku.

Použitý obalový materiál odevzdejte na místo určené místními úřady na likvidaci odpadu. Informace o možnostech likvidace 
použitého výrobku poskytuje obecní nebo městský úřad. Tento výrobek splňuje požadavky příslušných evropských a národních 
směrnic, které se na něj vztahují. Výrobek splňuje evropské a národní požadavky na bezpečnost zařízení a výrobků.

Vyhrazujeme si právo na změny textu, designu a technických údajů produktu bez předchozího upozornění.



FR

Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une 
menace pour la vie ou la santé.

1. APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Pochette de voiture en filet pouvant être fixée n'importe où dans la voiture. Il s'agit d'un petit organisateur qui peut contenir de petits objets, un 
portefeuille ou un téléphone. Collé avec du ruban adhésif double face, retirez simplement les bandes de protection et installez rapidement.

2. CONSIGNES DE SÉCURITÉ

 Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions.

 Utilisez un chiffon doux, sec ou légèrement humide pour nettoyer l'appareil. Évitez d’utiliser des détergents ou des abrasifs qui pourraient 
endommager la surface.

 Fixez le support uniquement sur une surface lisse et propre, comme la console centrale, les portes ou les dossiers arrière – évitez les 
surfaces textiles et les courbes.

 Avant l'installation, nettoyez la zone d'installation (avec de l'alcool isopropylique ou un dégraissant doux) pour assurer une adhérence 
maximale du ruban.

 Ne montez pas le support dans des endroits qui affectent la sécurité de conduite, tels que les airbags, les commandes, les bouches d'aération 
ou les panneaux LCD.

 Ne surchargez pas le filet – il est uniquement destiné au stockage d’objets légers (par exemple, téléphones, câbles, mouchoirs).

 Évitez les objets pointus et lourds qui pourraient déchirer le filet ou tomber pendant la conduite.

 N'insérez pas d'objets chauds (par exemple des banques d'alimentation chaudes ou des tasses thermos) - le matériau peut se déformer.

 Gardez l'appareil hors de portée des enfants pour éviter tout dommage accidentel.

 Éviter les sources d'inflammation : éviter tout contact avec le feu ou les appareils générant de la chaleur (peut provoquer un incendie)

 Protéger le produit des températures extrêmes, de l'humidité élevée, des gaz inflammables, des solvants.

 Tenir l'emballage en aluminium du produit hors de portée des enfants (risque d'étouffement)

 Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer à jouer avec eux, ce qui 
est dangereux.

 Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.

 Utilisez toujours le produit comme prévu.

3. DONNÉES TECHNIQUES

 Aide à garder la voiture bien rangée et organisée
 Organisateur pratique
 Durable et flexible
 Transport sécurisé de petits objets
 Facile à installer
 Collé sur du ruban adhésif
 Dimensions : 14,5 cm x 8 cm

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGÉS

L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent être éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d’emballage usagés doivent être déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des 
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville. Ce produit est 
conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux exigences 
européennes et nationales en matière de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, à la conception et aux données techniques du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni può rappresentare un 
pericolo per la vita o la salute.

1. APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Tasca portaoggetti in rete che può essere fissata in qualsiasi punto dell'auto. Si tratta di un piccolo organizer in cui riporre piccoli oggetti, come un 
portafoglio o un telefono. Si fissano con nastro biadesivo, basta rimuovere le strisce protettive e l'installazione è rapida.

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA

 Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente il presente manuale di istruzioni.

 Per pulire il dispositivo, utilizzare un panno morbido, asciutto o leggermente umido. Evitare l'uso di detergenti o abrasivi che potrebbero 
danneggiare la superficie.

 Fissare il supporto solo su una superficie liscia e pulita, come la consolle centrale, le portiere o gli schienali posteriori; evitare superfici 
tessili e curve.

 Prima dell'installazione, pulire la zona di installazione (con alcol isopropilico o uno sgrassatore delicato) per garantire la massima adesione 
del nastro.

 Non montare il supporto in punti che possono compromettere la sicurezza di guida, come airbag, comandi, bocchette di ventilazione o 
pannelli LCD.

 Non sovraccaricare la rete: è pensata solo per riporre oggetti leggeri (ad esempio telefoni, cavi, fazzoletti).

 Evitare oggetti taglienti e pesanti che potrebbero strappare la rete o farla cadere durante la guida.

 Non inserire oggetti caldi (ad esempio power bank o thermos caldi): il materiale potrebbe deformarsi.

 Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini per evitare danni accidentali.

 Evitare fonti di accensione: evitare il contatto con il fuoco o con dispositivi che generano calore (può provocare un incendio)

 Proteggere il prodotto da temperature estreme, elevata umidità, gas infiammabili, solventi.

 Tenere la confezione in alluminio del prodotto lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento)

 Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che è pericoloso.

 I bambini non devono giocare con il prodotto.

 Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

3. DATI TECNICI

 Aiuta a mantenere l'auto ordinata e organizzata
 Organizzatore pratico
 Durevole e flessibile
 Trasporto sicuro di piccoli oggetti
 Facile da installare
 Attaccato su nastro
 Dimensioni: 14,5 cm x 8 cm

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

L'imballaggio è realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorità locali. Le informazioni 
sulle possibilità di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale. Questo prodotto è conforme ai 
requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla 
sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado señor o señora, ¡gracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida 
o la salud.

1. APLICACIÓN Y DESCRIPCIÓN DEL DISPOSITIVO

Bolsillo para coche fabricado en malla que se puede fijar en cualquier lugar del coche. Este es un pequeño organizador que puede contener artículos 
pequeños, una billetera o un teléfono. Pegado con cinta adhesiva de doble cara, solo hay que retirar las tiras protectoras y montarlo rápidamente.

2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

 Antes de utilizar el producto, lea atentamente este manual de instrucciones.

 Utilice un paño suave, seco o ligeramente húmedo para limpiar el dispositivo. Evite utilizar detergentes o abrasivos que puedan dañar la 
superficie.

 Coloque el soporte únicamente en una superficie lisa y limpia, como la consola central, las puertas o los respaldos traseros; evite 
superficies textiles y curvas.

 Antes de la instalación, limpie el área de instalación (con alcohol isopropílico o un desengrasante suave) para garantizar la máxima 
adhesión de la cinta.

 No monte el soporte en lugares que afecten la seguridad de la conducción, como bolsas de aire, controles, rejillas de ventilación o paneles 
LCD.

 No sobrecargue la red: solo está diseñada para guardar objetos livianos (por ejemplo, teléfonos, cables, pañuelos).

 Evite los objetos afilados y pesados que puedan rasgar la red o caerse mientras conduce.

 No introduzca objetos calientes (por ejemplo, baterías portátiles o termos calientes) – el material podría deformarse.

 Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los niños para evitar daños accidentales.

 Evitar fuentes de ignición: evitar el contacto con fuego o dispositivos generadores de calor (puede provocar incendio).

 Proteger el producto de temperaturas extremas, alta humedad, gases inflamables y disolventes.

 Mantenga el embalaje de aluminio del producto fuera del alcance de los niños (riesgo de asfixia).

 Asegúrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los niños pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

 Los niños no deben jugar con el producto.

 Utilice siempre el producto según lo previsto.

3. DATOS TÉCNICOS

 Ayuda a mantener el coche ordenado y organizado.
 Organizador práctico
 Durable y flexible
 Transporte seguro de artículos pequeños
 Fácil de instalar
 Pegado en cinta
 Dimensiones: 14,5 cm x 8 cm

CONSEJOS E INFORMACIÓN SOBRE LA GESTIÓN DE ENVASES USADOS

El embalaje está fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado deberá entregarse en el punto de eliminación de residuos designado por las autoridades locales. La 
información sobre las posibilidades de eliminación del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal. Este producto 
cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple con los 
requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, diseño y datos técnicos del producto sin previo aviso.



NL

Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of 
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

1. TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Autotas van gaas die overal in de auto kan worden bevestigd. Dit is een kleine organizer waarin u kleine spullen, zoals een portemonnee of telefoon, 
kunt opbergen. Wordt met dubbelzijdige tape vastgeplakt, verwijder de beschermstrips en installeer snel.

2. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

 Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product gebruikt.

 Gebruik een zachte, droge of lichtvochtige doek om het apparaat schoon te maken. Gebruik geen schoonmaakmiddelen of schuurmiddelen 
die het oppervlak kunnen beschadigen.

 Bevestig de houder uitsluitend op een glad en schoon oppervlak, zoals de middenconsole, de portieren of de achterbankleuningen. Vermijd 
textieloppervlakken en rondingen.

 Reinig voor het aanbrengen de plek waar de tape wordt aangebracht (met isopropylalcohol of een milde ontvetter) om een optimale 
hechting van de tape te garanderen.

 Bevestig de houder niet op plaatsen die de rijveiligheid in gevaar brengen, zoals airbags, bedieningselementen, ventilatieroosters of LCD-
panelen.

 Overbelast het net niet. Het is alleen bedoeld voor het opbergen van lichte items (bijv. telefoons, kabels, tissues).

 Vermijd scherpe en zware voorwerpen die het net kunnen scheuren of eruit kunnen vallen tijdens het rijden.

 Plaats geen hete voorwerpen (bijv. hete powerbanks of thermosflessen) in de houder - het materiaal kan vervormen.

 Houd het apparaat buiten bereik van kinderen om onbedoelde schade te voorkomen.

 Vermijd ontstekingsbronnen: vermijd contact met vuur of warmtegenererende apparaten (kan brand veroorzaken)

 Bescherm het product tegen extreme temperaturen, hoge luchtvochtigheid, brandbare gassen en oplosmiddelen.

 Houd de folie verpakking van het product buiten bereik van kinderen (verstikkingsgevaar)

 Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

 Kinderen mogen niet met het product spelen.

 Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

3. TECHNISCHE GEGEVENS

 Helpt de auto netjes en georganiseerd te houden
 Praktische organisator
 Duurzaam en flexibel
 Veilig transport van kleine voorwerpen
 Eenvoudig te installeren
 Op tape geplakt
 Afmetingen: 14,5 cm x 8 cm

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie 
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor. Dit product 
voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het product voldoet 
aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de 
technische gegevens van het product.
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Kära herr eller fru, tack för att du köpte vår produkt!

Innan du använder produkten, läs följande instruktioner för att säkerställa korrekt användning av produkten.

Vänligen spara denna handbok för framtida referens och följ dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa instruktionerna kan utgöra ett 
hot mot liv eller hälsa.

1. TILLÄMPNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Bilficka av mesh som kan fästas var som helst i bilen. Detta är en liten arrangör som kan hålla små föremål, en plånbok eller telefon. Påklistrad med 
dubbelhäftande tejp, ta bara bort skyddsremsorna och installera snabbt.

2. SÄKERHETSINSTRUKTIONER

 Innan du använder produkten, läs denna bruksanvisning noggrant.

 Använd en mjuk, torr eller lätt fuktad trasa för att rengöra enheten. Undvik att använda rengöringsmedel eller slipmedel som kan skada 
ytan.

 Fäst hållaren endast på en slät och ren yta, såsom mittkonsol, dörrar eller bakre ryggstöd – undvik textila ytor och kurvor.

 Före installation, rengör installationsområdet (med isopropylalkohol eller milt avfettningsmedel) för att säkerställa maximal 
tejpvidhäftning.

 Montera inte hållaren på platser som påverkar körsäkerheten, såsom krockkuddar, reglage, luftventiler eller LCD-paneler.

 Överbelasta inte nätet – det är endast avsett för förvaring av lätta föremål (t.ex. telefoner, kablar, vävnader).

 Undvik vassa och tunga föremål som kan slita sönder nätet eller falla ut under cykling.

 Sätt inte in varma föremål (t.ex. heta powerbanks eller termosmuggar) - materialet kan deformeras.

 Förvara enheten utom räckhåll för barn för att undvika oavsiktlig skada.

 Undvik antändningskällor: undvik kontakt med brand eller värmealstrande anordningar (kan leda till brand)

 Skydda produkten från extrema temperaturer, hög luftfuktighet, brandfarliga gaser, lösningsmedel.

 Håll produktens folieförpackning borta från barn (risk för kvävning)

 Se till att förpackningsmaterial inte lämnas utan tillsyn. Barn kan börja leka med dem, vilket är farligt.

 Barn får inte leka med produkten.

 Använd alltid produkten som avsett.

3. TEKNISKA DATA

 Hjälper till att hålla bilen snygg och organiserad
 Praktisk arrangör
 Hållbar och flexibel
 Säker transport av småsaker
 Lätt att installera
 Klistrad på tejp
 Mått: 14,5 cm x 8 cm

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVÄNDA FÖRPACKNINGAR

Förpackningen är gjord av miljövänliga material som kan lämnas till din lokala återvinningscentral.

Använt förpackningsmaterial ska lämnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om möjligheterna att 
kassera den använda produkten tillhandahålls av kommun- eller stadskontoret. Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska 
och nationella direktiv som gäller den. Produkten uppfyller europeiska och nationella krav på säkerhet för enheter och produkter.

Vi förbehåller oss rätten att göra ändringar i produktens text, design och tekniska data utan föregående meddelande.
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Αγαπητέ κύριε ή κυρία, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!

Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες για να διασφαλίσετε τη σωστή χρήση του προϊόντος.

Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά και ακολουθήστε τις συστάσεις του, καθώς η μη τήρηση των οδηγιών του μπορεί να 
αποτελέσει απειλή για τη ζωή ή την υγεία.

1. ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΚΑΙ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ

Τσέπη αυτοκινήτου από πλέγμα που μπορεί να στερεωθεί σε οποιοδήποτε σημείο του αυτοκινήτου. Πρόκειται για μια μικρή οργάνωση που μπορεί 
να χωρέσει μικροαντικείμενα, πορτοφόλι ή τηλέφωνο. Κολλήστε με ταινία διπλής όψης, απλώς αφαιρέστε τις προστατευτικές λωρίδες και 
τοποθετήστε γρήγορα.

2. ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

 Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο οδηγιών.

 Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό, στεγνό ή ελαφρώς υγρό πανί για να καθαρίσετε τη συσκευή. Αποφύγετε τη χρήση απορρυπαντικών ή 
λειαντικών που μπορεί να καταστρέψουν την επιφάνεια.

 Τοποθετήστε τη βάση μόνο σε μια λεία και καθαρή επιφάνεια, όπως η κεντρική κονσόλα, οι πόρτες ή οι πίσω πλάτες – αποφύγετε τις 
υφασμάτινες επιφάνειες και τις καμπύλες.

 Πριν την εγκατάσταση, καθαρίστε την περιοχή εγκατάστασης (με ισοπροπυλική αλκοόλη ή ήπιο απολιπαντικό) για να εξασφαλίσετε τη 
μέγιστη πρόσφυση της ταινίας.

 Μην τοποθετείτε τη βάση σε σημεία που επηρεάζουν την ασφάλεια οδήγησης, όπως αερόσακους, χειριστήρια, αεραγωγούς ή πάνελ LCD.

 Μην υπερφορτώνετε το δίχτυ – προορίζεται μόνο για την αποθήκευση ελαφρών αντικειμένων (π.χ. τηλέφωνα, καλώδια, χαρτομάντιλα).

 Αποφύγετε αιχμηρά και βαριά αντικείμενα που μπορεί να σκίσουν το δίχτυ ή να πέσουν έξω κατά την οδήγηση.

 Μην εισάγετε καυτά αντικείμενα (π.

 Κρατήστε τη συσκευή μακριά από παιδιά για να αποφύγετε τυχαία ζημιά.

 Αποφύγετε πηγές ανάφλεξης: αποφύγετε την επαφή με φωτιά ή συσκευές που παράγουν θερμότητα (μπορεί να οδηγήσει σε πυρκαγιά)

 Προστατέψτε το προϊόν από ακραίες θερμοκρασίες, υψηλή υγρασία, εύφλεκτα αέρια, διαλύτες.

 Φυλάξτε τη συσκευασία του προϊόντος μακριά από παιδιά (κίνδυνος ασφυξίας)

 Βεβαιωθείτε ότι τα υλικά συσκευασίας δεν αφήνονται χωρίς επίβλεψη. Τα παιδιά μπορεί να αρχίσουν να παίζουν μαζί τους, κάτι που είναι 
επικίνδυνο.

 Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με το προϊόν.

 Να χρησιμοποιείτε πάντα το προϊόν όπως προορίζεται.

3. ΤΕΧΝΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ

 Βοηθά στο να διατηρείται το αυτοκίνητο τακτοποιημένο και οργανωμένο
 Πρακτικός διοργανωτής
 Ανθεκτικό και ευέλικτο
 Ασφαλής μεταφορά μικροαντικειμένων
 Εύκολο στην εγκατάσταση
 Κολλημένο σε ταινία
 Διαστάσεις: 14,5cm x 8cm

ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΚΑΙ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΜΕΤΑΧΕΙΡΙΣΜΕΝΩΝ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΩΝ

Η συσκευασία είναι κατασκευασμένη από φιλικά προς το περιβάλλον υλικά που μπορούν να απορριφθούν στο τοπικό σας κέντρο 
ανακύκλωσης.

Το χρησιμοποιημένο υλικό συσκευασίας θα πρέπει να παραδίδεται στο σημείο διάθεσης απορριμμάτων που ορίζουν οι τοπικές αρχές. 
Πληροφορίες για τις δυνατότητες απόρριψης του χρησιμοποιημένου προϊόντος παρέχονται από το δημοτικό ή δημοτικό γραφείο. 
Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των σχετικών ευρωπαϊκών και εθνικών οδηγιών που ισχύουν για αυτό. Το προϊόν 

πληροί τις ευρωπαϊκές και εθνικές απαιτήσεις για την ασφάλεια συσκευών και προϊόντων.

Διατηρούμε το δικαίωμα να κάνουμε αλλαγές στο κείμενο, το σχέδιο και τα τεχνικά δεδομένα του προϊόντος χωρίς προειδοποίηση.
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Stimate domnule sau doamnă, vă mulțumim că ați achiziționat produsul nostru!

Înainte de a utiliza produsul, vă rugăm să citiți următoarele instrucțiuni pentru a vă asigura de utilizarea corectă a produsului.

Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare și să urmați recomandările acestuia, deoarece nerespectarea instrucțiunilor acestuia poate 
reprezenta o amenințare pentru viață sau sănătate.

1. APLICAȚIA ȘI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Buzunar auto din plasă care poate fi atașat oriunde în mașină. Acesta este un mic organizator care poate ține obiecte mici, un portofel sau un telefon. 
Lipite cu bandă dublu, trebuie doar să scoateți benzile de protecție și să instalați rapid.

2. INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ

 Înainte de a utiliza produsul, vă rugăm să citiți cu atenție acest manual de instrucțiuni.

 Utilizați o cârpă moale, uscată sau ușor umedă pentru a curăța dispozitivul. Evitați utilizarea detergenților sau abrazivi care pot deteriora 
suprafața.

 Atașați suportul doar pe o suprafață netedă și curată, cum ar fi consola centrală, ușile sau spătarele din spate - evitați suprafețele textile și 
curbele.

 Înainte de instalare, curățați zona de instalare (cu alcool izopropilic sau degresant ușor) pentru a asigura o aderență maximă a benzii.

 Nu montați suportul în locuri care afectează siguranța la conducere, cum ar fi airbag-uri, comenzi, orificii de ventilație sau panouri LCD.

 Nu supraîncărcați plasa – este destinată doar depozitării obiectelor ușoare (de exemplu, telefoane, cabluri, șervețele).

 Evitați obiectele ascuțite și grele care pot rupe plasa sau căderea în timpul mersului.

 Nu introduceți obiecte fierbinți (de exemplu, bănci de alimentare fierbinți sau căni termo) - materialul se poate deforma.

 Nu lăsați dispozitivul la îndemâna copiilor pentru a evita deteriorarea accidentală.

 Evitați sursele de aprindere: evitați contactul cu focul sau dispozitivele care generează căldură (poate duce la incendiu)

 Protejați produsul de temperaturi extreme, umiditate ridicată, gaze inflamabile, solvenți.

 Păstrați ambalajul din folie al produsului departe de copii (risc de sufocare)

 Asigurați-vă că materialele de ambalare nu sunt lăsate nesupravegheate. Copiii pot începe să se joace cu ei, ceea ce este periculos.

 Copiii nu trebuie să se joace cu produsul.

 Utilizați întotdeauna produsul conform destinației.

3. DATE TEHNICE

 Ajută la menținerea mașinii ordonate și organizate
 Organizator practic
 Durabil și flexibil
 Transportul în siguranță al obiectelor mici
 Usor de instalat
 Lipit pe bandă
 Dimensiuni: 14,5 cm x 8 cm

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deșeurilor desemnat de autoritățile locale. Informațiile despre 
posibilitățile de eliminare a produsului uzat sunt furnizate de către oficiul municipal sau municipal. Acest produs respectă cerințele 
directivelor europene și naționale relevante care i se aplică. Produsul îndeplinește cerințele europene și naționale privind siguranța 
dispozitivelor și produselor.

Ne rezervăm dreptul de a face modificări textului, designului și datelor tehnice ale produsului fără notificare.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instruções para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referência futura e siga suas recomendações, pois o não cumprimento destas instruções pode representar uma ameaça à vida 
ou à saúde.

1. APLICAÇÃO E DESCRIÇÃO DO DISPOSITIVO

Bolso para carro feito de malha que pode ser fixado em qualquer lugar do carro. Este é um pequeno organizador que pode guardar itens pequenos, 
uma carteira ou um telefone. Fixado com fita dupla face, basta remover as faixas de proteção e instalar rapidamente.

2. INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

 Antes de usar o produto, leia atentamente este manual de instruções.

 Use um pano macio, seco ou levemente úmido para limpar o dispositivo. Evite usar detergentes ou abrasivos que possam danificar a 
superfície.

 Fixe o suporte somente em superfícies lisas e limpas, como o console central, portas ou encostos traseiros – evite superfícies têxteis e 
curvas.

 Antes da instalação, limpe a área de instalação (com álcool isopropílico ou desengordurante suave) para garantir a máxima adesão da fita.

 Não monte o suporte em locais que afetem a segurança ao dirigir, como airbags, controles, saídas de ar ou painéis LCD.

 Não sobrecarregue a rede – ela serve apenas para armazenar itens leves (por exemplo, telefones, cabos, lenços de papel).

 Evite objetos pontiagudos e pesados que possam rasgar a rede ou cair durante o passeio.

 Não insira objetos quentes (por exemplo, bancos de energia ou canecas térmicas quentes) - o material pode deformar.

 Mantenha o dispositivo fora do alcance de crianças para evitar danos acidentais.

 Evite fontes de ignição: evite contato com fogo ou dispositivos geradores de calor (pode causar incêndio)

 Proteja o produto de temperaturas extremas, alta umidade, gases inflamáveis e solventes.

 Mantenha a embalagem de alumínio do produto longe de crianças (risco de sufocamento)

 Certifique-se de que os materiais de embalagem não sejam deixados sem supervisão. As crianças podem começar a brincar com eles, o que 
é perigoso.

 Crianças não devem brincar com o produto.

 Utilize sempre o produto conforme as instruções.

3. DADOS TÉCNICOS

 Ajuda a manter o carro limpo e organizado
 Organizador prático
 Durável e flexível
 Transporte seguro de pequenos itens
 Fácil de instalar
 Colado em fita adesiva
 Dimensões: 14,5 cm x 8 cm

DICAS E INFORMAÇÕES SOBRE GESTÃO DE EMBALAGENS USADAS

A embalagem é feita de materiais ecológicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de resíduos designado pelas autoridades locais. Informações 
sobre as possibilidades de descarte do produto usado são fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal. Este produto está em 
conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe são aplicáveis. O produto atende aos requisitos 
europeus e nacionais de segurança de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alterações no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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Уважаеми господине или госпожо, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!

Преди да използвате продукта, моля, прочетете следните инструкции, за да осигурите правилната употреба на продукта.

Моля, запазете това ръководство за бъдещи справки и следвайте неговите препоръки, тъй като неспазването на инструкциите може да 
представлява заплаха за живота или здравето.

1. ПРИЛОЖЕНИЕ И ОПИСАНИЕ НА УСТРОЙСТВОТО

Джоб за кола от мрежа, който може да се закачи навсякъде в колата. Това е малък органайзер, който може да побере малки предмети, 
портфейл или телефон. Залепен с двойнозалепваща лента, само отстранете предпазните ленти и монтирайте бързо.

2. ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

 Преди да използвате продукта, моля, прочетете внимателно това ръководство с инструкции.

 Използвайте мека, суха или леко влажна кърпа, за да почистите устройството. Избягвайте използването на почистващи препарати 
или абразиви, които могат да повредят повърхността.

 Прикрепете държача само към гладка и чиста повърхност, като централна конзола, врати или задни облегалки – избягвайте 
текстилни повърхности и извивки.

 Преди монтаж почистете мястото на монтаж (с изопропилов алкохол или мек обезмаслител), за да осигурите максимално 
залепване на лентата.

 Не монтирайте държача на места, които влияят на безопасността при шофиране, като въздушни възглавници, органи за 
управление, вентилационни отвори или LCD панели.

 Не претоварвайте мрежата – тя е предназначена само за съхранение на леки предмети (напр. телефони, кабели, кърпички).

 Избягвайте остри и тежки предмети, които могат да разкъсат мрежата или да изпаднат по време на каране.

 Не поставяйте горещи предмети (напр. горещи банки за захранване или термоси) - материалът може да се деформира.

 Пазете устройството далеч от деца, за да избегнете случайна повреда.

 Избягвайте източници на запалване: избягвайте контакт с огън или устройства, генериращи топлина (може да доведе до пожар)

 Пазете продукта от екстремни температури, висока влажност, запалими газове, разтворители.

 Пазете фолиевата опаковка на продукта далеч от деца (риск от задушаване)

 Уверете се, че опаковъчните материали не са оставени без надзор. Децата могат да започнат да си играят с тях, което е опасно.

 Децата не трябва да си играят с продукта.

 Винаги използвайте продукта по предназначение.

3. ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ

 Помага да поддържате колата подредена и организирана
 Практичен органайзер
 Издръжлив и гъвкав
 Безопасен транспорт на дребни предмети
 Лесен за монтаж
 Залепени на тиксо
 Размери: 14.5см х 8см

СЪВЕТИ И ИНФОРМАЦИЯ ЗА УПРАВЛЕНИЕ НА ИЗПОЛЗВАНИ ОПАКОВКИ

Опаковката е направена от екологично чисти материали, които могат да бъдат изхвърлени в местния център за рециклиране.

Използваният опаковъчен материал трябва да се достави до пункта за изхвърляне на отпадъци, определен от местните 
власти. Информация за възможностите за изхвърляне на използвания продукт се предоставя от общинската или градската 
служба. Този продукт отговаря на изискванията на съответните европейски и национални директиви, които се отнасят за 
него. Продуктът отговаря на европейските и национални изисквания за безопасност на устройствата и продуктите.

Запазваме си правото да правим промени в текста, дизайна и техническите данни на продукта без предупреждение.
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Tisztelt Hölgyem vagy Uram! Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket!

A termék használata előtt kérjük, olvassa el az alábbi utasításokat a termék megfelelő használatának biztosítása érdekében.

Kérjük, őrizze meg ezt a kézikönyvet későbbi hivatkozás céljából, és kövesse az ajánlásait, mivel az utasítások be nem tartása élet- vagy 
egészségveszélyt jelenthet.

1. A KÉSZÜLÉK ALKALMAZÁSA ÉS LEÍRÁSA

Hálós autózseb, amely bárhol rögzíthető az autóban. Ez egy kis szervező, amelybe apró tárgyakat, pénztárcát vagy telefont tárolhat. Kétoldalas 
ragasztószalaggal ragasztva, csak távolítsa el a védőcsíkokat, és gyorsan telepítse.

2. BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

 A termék használata előtt kérjük, figyelmesen olvassa el ezt a használati útmutatót.

 A készülék tisztításához használjon puha, száraz vagy enyhén nedves ruhát. Kerülje a tisztítószerek vagy súrolószerek használatát, amelyek 
károsíthatják a felületet.

 A tartót csak sima és tiszta felületre rögzítse, például a középkonzolra, az ajtókra vagy a hátsó háttámlára – kerülje a textilfelületeket és a 
hajlításokat.

 Felszerelés előtt tisztítsa meg a telepítési területet (izopropil-alkohollal vagy enyhe zsíroldóval), hogy biztosítsa a ragasztószalag 
maximális tapadását.

 Ne szerelje fel a tartót olyan helyre, amely befolyásolja a vezetés biztonságát, például légzsákokba, kezelőszervekbe, szellőzőnyílásokba 
vagy LCD panelekre.

 Ne terhelje túl a hálót – csak könnyű tárgyak (pl. telefonok, kábelek, zsebkendők) tárolására szolgál.

 Kerülje az éles és nehéz tárgyakat, amelyek elszakíthatják a hálót vagy kieshetnek lovaglás közben.

 Ne helyezzen be forró tárgyakat (pl. forró power bank vagy termosz bögre) - az anyag deformálódhat.

 A véletlen károsodás elkerülése érdekében tartsa a készüléket gyermekektől távol.

 Kerülje a gyújtóforrást: kerülje a tűzzel vagy hőt termelő eszközökkel való érintkezést (tűzhöz vezethet)

 Óvja a terméket szélsőséges hőmérséklettől, magas páratartalomtól, gyúlékony gázoktól, oldószerektől.

 A termék fóliás csomagolását tartsa távol gyermekektől (fulladásveszély)

 Ügyeljen arra, hogy a csomagolóanyagok ne maradjanak felügyelet nélkül. A gyerekek elkezdhetnek játszani velük, ami veszélyes.

 Gyermekek nem játszhatnak a termékkel.

 Mindig rendeltetésszerűen használja a terméket.

3. MŰSZAKI ADATOK

 Segít az autó rendben és rendezettségében
 Praktikus szervező
 Tartós és rugalmas
 Kis tárgyak biztonságos szállítása
 Könnyen telepíthető
 Szalagra ragasztva
 Mérete: 14,5cm x 8cm

TIPPEK ÉS INFORMÁCIÓK A HASZNÁLT CSOMAGOLÁSOK KEZELÉSÉHEZ

A csomagolás környezetbarát anyagokból készült, amelyeket a helyi újrahasznosító központban lehet leadni.

A használt csomagolóanyagokat a helyi hatóságok által kijelölt hulladéklerakó helyre kell szállítani. A használt termék 
megsemmisítésének lehetőségeiről az önkormányzati vagy városi hivatal ad tájékoztatást. Ez a termék megfelel a vonatkozó európai 
és nemzeti irányelvek rá vonatkozó követelményeinek. A termék megfelel a készülékek és termékek biztonságára vonatkozó európai 
és nemzeti követelményeknek.

Fenntartjuk a jogot a termék szövegének, kialakításának és műszaki adatainak előzetes értesítés nélküli megváltoztatására.
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Kære hr. eller fru, tak fordi du har købt vores produkt!

Før du bruger produktet, bedes du læse følgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og følg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udgøre en trussel 
mod liv eller helbred.

1. ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Billomme lavet af mesh, der kan fastgøres overalt i bilen. Dette er en lille organizer, der kan rumme småting, en pung eller telefon. Klæbet på med 
dobbeltklæbende tape, fjern blot beskyttelsesstrimlerne og installer hurtigt.

2. SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

 Før du bruger produktet, bedes du læse denne brugsanvisning omhyggeligt.

 Brug en blød, tør eller let fugtig klud til at rengøre enheden. Undgå at bruge rengøringsmidler eller slibemidler, der kan beskadige 
overfladen.

 Fastgør kun holderen på en glat og ren overflade, såsom midterkonsollen, døre eller bagerste ryglæn – undgå tekstiloverflader og kurver.

 Før installationen skal installationsområdet rengøres (med isopropylalkohol eller mildt affedtningsmiddel) for at sikre maksimal 
tapevedhæftning.

 Monter ikke holderen på steder, der påvirker køresikkerheden, såsom airbags, betjeningselementer, ventilationsåbninger eller LCD-paneler.

 Overbelast ikke nettet – det er kun beregnet til opbevaring af lette genstande (f.eks. telefoner, kabler, servietter).

 Undgå skarpe og tunge genstande, der kan rive nettet i stykker eller falde ud under kørsel.

 Indsæt ikke varme genstande (f.eks. varme powerbanks eller termokrus) - materialet kan deformeres.

 Opbevar enheden utilgængeligt for børn for at undgå utilsigtet beskadigelse.

 Undgå antændelseskilder: undgå kontakt med ild eller varmegenererende anordninger (kan føre til brand)

 Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, høj luftfugtighed, brandfarlige gasser, opløsningsmidler.

 Hold produktets folieemballage væk fra børn (fare for kvælning)

 Sørg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Børn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

 Børn må ikke lege med produktet.

 Brug altid produktet efter hensigten.

3. TEKNISKE DATA

 Hjælper med at holde bilen pæn og organiseret
 Praktisk arrangør
 Holdbar og fleksibel
 Sikker transport af småting
 Nem at installere
 Klæbet på tape
 Mål: 14,5 cm x 8 cm

TIPS OG INFORMATION OM HÅNDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

Emballagen er lavet af miljøvenlige materialer, som kan afleveres på din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om 
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret. Dette produkt overholder kravene i de 
relevante europæiske og nationale direktiver, der gælder for det. Produktet opfylder europæiske og nationale krav til sikkerheden af 
enheder og produkter.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage ændringer af produktets tekst, design og tekniske data.
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Vážený pán alebo pani, ďakujeme, že ste si zakúpili náš produkt!

Pred použitím produktu si prečítajte nasledujúce pokyny, aby ste zaistili správne používanie produktu.

Uschovajte si tento návod pre budúce použitie a riaďte sa jeho odporúčaniami, pretože nedodržanie jeho pokynov môže predstavovať ohrozenie 
života alebo zdravia.

1. APLIKÁCIA A POPIS ZARIADENIA

Vrecko do auta zo sieťoviny, ktoré možno pripevniť kdekoľvek v aute. Ide o malý organizér, ktorý pojme drobnosti, peňaženku alebo telefón. 
Prilepené obojstrannou páskou, stačí odstrániť ochranné lišty a rýchlo nainštalovať.

2. BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

 Pred použitím produktu si pozorne prečítajte tento návod na obsluhu.

 Na čistenie zariadenia používajte mäkkú, suchú alebo mierne navlhčenú handričku. Vyhnite sa používaniu čistiacich prostriedkov alebo 
abrazív, ktoré môžu poškodiť povrch.

 Držiak pripevnite iba na hladký a čistý povrch, ako je stredová konzola, dvere alebo zadné operadlá – vyhýbajte sa textilným povrchom a 
zákrutám.

 Pred inštaláciou vyčistite oblasť inštalácie (izopropylalkoholom alebo jemným odmasťovačom), aby ste zabezpečili maximálnu priľnavosť 
pásky.

 Nemontujte držiak na miesta, ktoré ovplyvňujú bezpečnosť jazdy, ako sú airbagy, ovládacie prvky, vetracie otvory alebo LCD panely.

 Sieť nepreťažujte – je určená len na odkladanie ľahkých predmetov (napríklad telefónov, káblov, vreckoviek).

 Vyhnite sa ostrým a ťažkým predmetom, ktoré by mohli sieť roztrhnúť alebo vypadnúť počas jazdy.

 Nevkladajte horúce predmety (napríklad horúce power banky alebo termohrnčeky) - materiál sa môže zdeformovať.

 Zariadenie uchovávajte mimo dosahu detí, aby ste predišli náhodnému poškodeniu.

 Vyhnite sa zdrojom vznietenia: vyhýbajte sa kontaktu s ohňom alebo zariadeniami generujúcimi teplo (môže viesť k požiaru)

 Chráňte výrobok pred extrémnymi teplotami, vysokou vlhkosťou, horľavými plynmi, rozpúšťadlami.

 Fóliový obal výrobku uchovávajte mimo dosahu detí (nebezpečenstvo udusenia)

 Dbajte na to, aby obalové materiály nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi môžu začať hrať, čo je nebezpečné.

 Deti sa s výrobkom nesmú hrať.

 Vždy používajte výrobok podľa určenia.

3. TECHNICKÉ ÚDAJE

 Pomáha udržiavať v aute poriadok a poriadok
 Praktický organizér
 Odolné a flexibilné
 Bezpečná preprava drobných predmetov
 Jednoduchá inštalácia
 Nalepené na páske
 Rozmery: 14,5 cm x 8 cm

TIPY A INFORMÁCIE TÝKAJÚCE SA NAKLADANIA S POUŽITÝMI OBALMI

Obal je vyrobený z ekologických materiálov, ktoré je možné zlikvidovať v miestnom recyklačnom stredisku.

Použitý obalový materiál odovzdajte na miesto likvidácie odpadu určené miestnymi úradmi. Informácie o možnostiach likvidácie 
použitého výrobku poskytuje obecný alebo mestský úrad. Tento výrobok spĺňa požiadavky príslušných európskych a národných 
smerníc, ktoré sa naň vzťahujú. Výrobok spĺňa európske a národné požiadavky na bezpečnosť zariadení a produktov.

Vyhradzujeme si právo na zmeny v texte, dizajne a technických údajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin käytät tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean käytön.

Säilytä tämä opas myöhempää tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, sillä ohjeiden noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden 
vaaran.

1. SOVELLUS JA LAITTEEN KUVAUS

Verkkokankaasta valmistettu autotasku, joka voidaan kiinnittää mihin tahansa autoon. Tämä on pieni järjestäjä, johon mahtuu pieniä esineitä, 
lompakko tai puhelin. Kiinnitetty kaksipuolisella teipillä, poista vain suojanauhat ja asenna nopeasti.

2. TURVALLISUUSOHJEET

 Ennen kuin käytät tuotetta, lue tämä käyttöohje huolellisesti.

 Käytä pehmeää, kuivaa tai hieman kosteaa liinaa laitteen puhdistamiseen. Vältä käyttämästä pesuaineita tai hankausaineita, jotka voivat 
vahingoittaa pintaa.

 Kiinnitä pidike vain sileälle ja puhtaalle pinnalle, kuten keskikonsoliin, oviin tai takaselkänojaan – vältä tekstiilipintoja ja kaarteita.

 Puhdista asennusalue ennen asennusta (isopropyylialkoholilla tai miedolla rasvanpoistoaineella) varmistaaksesi teipin parhaan mahdollisen 
tarttuvuuden.

 Älä asenna pidikettä paikkoihin, jotka vaikuttavat ajoturvallisuuteen, kuten turvatyynyihin, säätimiin, tuuletusaukkoon tai LCD-
paneeleihin.

 Älä ylikuormita verkkoa – se on tarkoitettu vain kevyiden esineiden (esim. puhelimet, kaapelit, nenäliinat) säilyttämiseen.

 Vältä teräviä ja raskaita esineitä, jotka voivat repiä verkon tai pudota ulos ajon aikana.

 Älä aseta kuumia esineitä (esim. kuumia akkupankkeja tai termosmukeja) - materiaali saattaa vääntyä.

 Pidä laite poissa lasten ulottuvilta vahinkojen välttämiseksi.

 Vältä sytytyslähteitä: vältä kosketusta tulen tai lämpöä tuottavien laitteiden kanssa (voi johtaa tulipaloon)

 Suojaa tuotetta äärimmäisiltä lämpötiloilta, korkealta kosteudelta, syttyviltä kaasuilta ja liuottimilla.

 Pidä tuotteen foliopakkaus poissa lasten ulottuvilta (tukkehtumisvaara)

 Varmista, että pakkausmateriaaleja ei jätetä ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkiä niillä, mikä on vaarallista.

 Lapset eivät saa leikkiä tuotteella.

 Käytä tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

3. TEKNISET TIEDOT

 Auttaa pitämään auton siistinä ja järjestyksessä
 Käytännöllinen järjestäjä
 Kestävä ja joustava
 Pienten tavaroiden turvallinen kuljetus
 Helppo asentaa
 Liimattu teipille
 Mitat: 14,5 cm x 8 cm

VINKKEJÄ JA TIETOA KÄYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

Pakkaus on valmistettu ympäristöystävällisistä materiaaleista, jotka voidaan hävittää paikallisessa kierrätyskeskuksessa.

Käytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten määräämään jätehuoltopisteeseen. Tietoja käytetyn tuotteen 
hävittämismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto. Tämä tuote täyttää sitä koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja 
kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote täyttää eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat 
vaatimukset.

Pidätämme oikeuden tehdä muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba ponia, dėkojame, kad įsigijote mūsų gaminį!

Prieš naudodami gaminį, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad užtikrintumėte tinkamą gaminio naudojimą.

Išsaugokite šį vadovą, kad galėtumėte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukitės jo rekomendacijomis, nes jos nurodymų nesilaikymas gali kelti pavojų 
gyvybei arba sveikatai.

1. PRIETAISO TAIKYMAS IR APRAŠYMAS

Automobilinė kišenė pagaminta iš tinklelio, kurią galima pritvirtinti bet kurioje automobilio vietoje. Tai mažas organizatorius, kuriame telpa smulkūs 
daiktai, piniginė ar telefonas. Priklijuoti dvipuse juostele, tiesiog nuimkite apsaugines juosteles ir greitai sumontuokite.

2. SAUGOS INSTRUKCIJOS

 Prieš naudodami gaminį, atidžiai perskaitykite šią naudojimo instrukciją.

 Prietaisui valyti naudokite minkštą, sausą arba šiek tiek drėgną šluostę. Nenaudokite ploviklių ar abrazyvų, kurie gali pažeisti paviršių.

 Tvirtinkite laikiklį tik prie lygaus ir švaraus paviršiaus, pvz., centrinės konsolės, durelių ar galinių atlošo – venkite tekstilinių paviršių ir 
išlinkimų.

 Prieš montuodami, nuvalykite montavimo vietą (izopropilo alkoholiu arba švelniu riebalų šalinimo priemone), kad užtikrintumėte 
maksimalų juostos sukibimą.

 Nemontuokite laikiklio vietose, kurios turi įtakos vairavimo saugumui, pavyzdžiui, oro pagalvės, valdikliai, ventiliacijos angos ar LCD 
skydeliai.

 Neperkraukite tinklo – jis skirtas tik lengviems daiktams (pvz., telefonams, kabeliams, servetėlėms) laikyti.

 Venkite aštrių ir sunkių daiktų, kurie važiuojant gali suplėšyti tinklą arba iškristi.

 Nedėkite karštų daiktų (pvz., karštų maitinimo blokų ar termoso puodelių) – medžiaga gali deformuotis.

 Prietaisą laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad išvengtumėte atsitiktinio sugadinimo.

 Venkite užsiliepsnojimo šaltinių: venkite sąlyčio su ugnimi arba šilumą generuojančiais prietaisais (gali sukelti gaisrą)

 Saugokite gaminį nuo ekstremalių temperatūrų, didelės drėgmės, degių dujų, tirpiklių.

 Produkto folijos pakuotę laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje (uždusimo pavojus)

 Įsitikinkite, kad pakavimo medžiagos nėra paliktos be priežiūros. Vaikai gali pradėti su jais žaisti, o tai pavojinga.

 Vaikai neturi žaisti su gaminiu.

 Visada naudokite gaminį pagal paskirtį.

3. TECHNINIAI DUOMENYS

 Padeda išlaikyti automobilį tvarkingą ir tvarkingą
 Praktinis organizatorius
 Patvarus ir lankstus
 Saugus smulkių daiktų transportavimas
 Lengva montuoti
 Priklijuotas ant juostos
 Matmenys: 14,5 cm x 8 cm

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTŲ PAKUOČIŲ TVARKYMĄ

Pakuotė pagaminta iš aplinkai nekenksmingų medžiagų, kurias galima išmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medžiagos turi būti pristatytos į vietos valdžios nurodytą atliekų šalinimo punktą. Informaciją apie panaudoto 
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybės ar miesto įstaiga. Šis gaminys atitinka jam taikomų atitinkamų Europos ir 
nacionalinių direktyvų reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisų ir gaminių saugos reikalavimus.

Pasiliekame teisę be įspėjimo keisti gaminio tekstą, dizainą ir techninius duomenis.
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Godātais kungs vai kundze! Paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms produkta lietošanas, lūdzu, izlasiet tālāk sniegtos norādījumus, lai nodrošinātu pareizu produkta lietošanu.

Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai uzziņai un ievērojiet tās ieteikumus, jo norādījumu neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

1. LIETOJUMS UN IERĪCES APRAKSTS

Automašīnas kabata izgatavota no sieta, ko var piestiprināt jebkurā vietā automašīnā. Šis ir neliels organizators, kurā var ievietot sīkas lietas, maku 
vai tālruni. Uzlīmēts ar abpusēju līmlenti, vienkārši noņemiet aizsargsloksnes un ātri uzstādiet.

2. DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI

 Pirms produkta lietošanas, lūdzu, uzmanīgi izlasiet šo lietošanas pamācību.

 Ierīces tīrīšanai izmantojiet mīkstu, sausu vai nedaudz mitru drānu. Neizmantojiet mazgāšanas līdzekļus vai abrazīvus līdzekļus, kas var 
sabojāt virsmu.

 Piestipriniet turētāju tikai uz gludas un tīras virsmas, piemēram, viduskonsoles, durvīm vai aizmugurējām atzveltnēm – izvairieties no 
tekstila virsmām un izliekumiem.

 Pirms uzstādīšanas notīriet uzstādīšanas vietu (ar izopropilspirtu vai vieglu attaukošanas līdzekli), lai nodrošinātu maksimālu lentes saķeri.

 Neuzstādiet turētāju vietās, kas ietekmē braukšanas drošību, piemēram, gaisa spilvenos, vadības ierīcēs, ventilācijas atverēs vai LCD 
paneļos.

 Nepārslogojiet tīklu – tas ir paredzēts tikai vieglu priekšmetu (piemēram, tālruņu, kabeļu, salvetes) glabāšanai.

 Izvairieties no asiem un smagiem priekšmetiem, kas braukšanas laikā var saplēst tīklu vai izkrist.

 Neievietojiet karstus priekšmetus (piem., karstas strāvas bankas vai termosa krūzes) - materiāls var deformēties.

 Glabājiet ierīci bērniem nepieejamā vietā, lai izvairītos no nejaušiem bojājumiem.

 Izvairieties no aizdegšanās avotiem: izvairieties no saskares ar uguni vai siltumu izraisošām ierīcēm (var izraisīt aizdegšanos)

 Sargāt produktu no ekstremālām temperatūrām, augsta mitruma, uzliesmojošām gāzēm, šķīdinātājiem.

 Glabājiet izstrādājuma folijas iepakojumu bērniem nepieejamā vietā (nosmakšanas risks)

 Pārliecinieties, vai iepakojuma materiāli netiek atstāti bez uzraudzības. Bērni var sākt ar viņiem spēlēties, kas ir bīstami.

 Bērni nedrīkst spēlēties ar izstrādājumu.

 Vienmēr lietojiet produktu, kā paredzēts.

3. TEHNISKIE DATI

 Palīdz uzturēt automašīnu kārtīgu un sakārtotu
 Praktisks organizators
 Izturīgs un elastīgs
 Droša sīklietu pārvadāšana
 Viegli uzstādīt
 Uzlīmēta uz lentes
 Izmēri: 14,5 cm x 8 cm

PADOMI UN INFORMĀCIJA PAR LIETOTĀ IEPAKOJUMA PĀRVALDĪBU

Iepakojums ir izgatavots no videi draudzīgiem materiāliem, kurus var nodot vietējā pārstrādes centrā.

Izlietotais iepakojuma materiāls jānogādā vietējo iestāžu norādītajā atkritumu savākšanas punktā. Informāciju par izlietotās preces 
utilizācijas iespējām sniedz pašvaldības vai pilsētas pārvalde. Šis produkts atbilst attiecīgo Eiropas un nacionālo direktīvu prasībām, 
kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasībām attiecībā uz ierīču un izstrādājumu drošību.

Mēs paturam tiesības bez brīdinājuma veikt izmaiņas produkta tekstā, dizainā un tehniskajos datos.
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Lugupeetud härra või proua, täname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun järgmisi juhiseid, et tagada toote õige kasutamine.

Hoidke käesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja järgige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine võib ohustada elu või tervist.

1. SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

Võrgust autotasku, mida saab kinnitada kõikjale autosse. See on väike korraldaja, mis mahutab väikseid esemeid, rahakoti või telefoni. Kahepoolse 
teibiga kleebitud, eemaldage lihtsalt kaitseribad ja paigaldage kiiresti.

2. OHUTUSJUHISED

 Enne toote kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt läbi.

 Kasutage seadme puhastamiseks pehmet, kuiva või kergelt niisket lappi. Vältige puhastusvahendite või abrasiivide kasutamist, mis võivad 
pinda kahjustada.

 Kinnitage hoidik ainult siledale ja puhtale pinnale, nagu keskkonsool, uksed või tagumised seljatoed – vältige tekstiilpindu ja kumerusi.

 Enne paigaldamist puhastage paigaldusala (isopropüülalkoholi või kerge rasvaeemaldusvahendiga), et tagada teibi maksimaalne 
nakkumine.

 Ärge paigaldage hoidikut kohtadesse, mis mõjutavad sõiduohutust, nagu turvapadjad, juhtseadised, tuulutusavad või LCD-paneelid.

 Ärge koormake võrku üle – see on mõeldud ainult kergete esemete (nt telefonid, kaablid, salvrätikud) hoidmiseks.

 Vältige teravaid ja raskeid esemeid, mis võivad võrgu rebida või sõitmise ajal välja kukkuda.

 Ärge sisestage kuumi esemeid (nt kuumad elektripangad või termoskruusid) – materjal võib deformeeruda.

 Juhuslike kahjustuste vältimiseks hoidke seadet lastele kättesaamatus kohas.

 Vältige süüteallikaid: vältige kokkupuudet tule või soojust tekitavate seadmetega (võib põhjustada tulekahju)

 Kaitske toodet äärmuslike temperatuuride, kõrge niiskuse, tuleohtlike gaaside, lahustite eest.

 Hoidke toote fooliumpakend lastele kättesaamatus kohas (lämbumisoht)

 Veenduge, et pakkematerjale ei jäetaks järelevalveta. Lapsed võivad hakata nendega mängima, mis on ohtlik.

 Lapsed ei tohi tootega mängida.

 Kasutage toodet alati ettenähtud viisil.

3. TEHNILISED ANDMED

 Aitab hoida autot korras ja korras
 Praktiline korraldaja
 Vastupidav ja paindlik
 Väikeste esemete ohutu transport
 Lihtne paigaldada
 Kleebitud lindile
 Mõõdud: 14,5 cm x 8 cm

NÕUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

Pakend on valmistatud keskkonnasõbralikest materjalidest, mille saab ära anda kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt määratud jäätmekäitluspunkti. Infot kasutatud toote 
utiliseerimise võimaluste kohta annab valla- või linnaamet. See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike 
direktiivide nõuetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nõuetele.

Jätame endale õiguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spoštovani, zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta priročnik za poznejšo uporabo in upoštevajte njegova priporočila, saj lahko neupoštevanje navodil ogrozi življenje ali zdravje.

1. UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Avtomobilski žep iz mreže, ki ga lahko pritrdite kjerkoli v avtomobilu. To je majhen organizator, v katerega lahko shranite majhne predmete, 
denarnico ali telefon. Prilepljen z dvostranskim lepilnim trakom, samo odstranite zaščitne trakove in hitro namestite.

2. VARNOSTNA NAVODILA

 Pred uporabo izdelka natančno preberite ta priročnik z navodili.

 Za čiščenje naprave uporabite mehko, suho ali rahlo navlaženo krpo. Izogibajte se uporabi detergentov ali abrazivov, ki lahko poškodujejo 
površino.

 Nosilec pritrdite samo na gladko in čisto površino, kot je sredinska konzola, vrata ali zadnja naslonjala – izogibajte se tekstilnim površinam 
in krivinam.

 Pred namestitvijo očistite območje namestitve (z izopropilnim alkoholom ali blagim razmaščevalcem), da zagotovite največji oprijem 
traku.

 Držala ne nameščajte na mesta, ki vplivajo na varnost vožnje, kot so zračne blazine, krmilniki, prezračevalne odprtine ali LCD plošče.

 Ne preobremenjujte mreže – namenjena je samo shranjevanju lahkih stvari (npr. telefonov, kablov, robčkov).

 Izogibajte se ostrim in težkim predmetom, ki lahko strgajo mrežo ali padejo ven med vožnjo.

 Ne vstavljajte vročih predmetov (npr. vročih baterij ali termo skodelic) - material se lahko deformira.

 Napravo hranite izven dosega otrok, da preprečite nenamerno poškodbo.

 Izogibajte se virom vžiga: izogibajte se stiku z ognjem ali napravami za ustvarjanje toplote (lahko povzroči požar)

 Izdelek zaščitite pred ekstremnimi temperaturami, visoko vlažnostjo, vnetljivimi plini, topili.

 Folijsko embalažo izdelka hranite izven dosega otrok (nevarnost zadušitve)

 Poskrbite, da embalažni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko začnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

 Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

 Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

3. TEHNIČNI PODATKI

 Pomaga ohranjati avto urejen in organiziran
 Praktičen organizator
 Vzdržljiv in prilagodljiv
 Varen prevoz manjših predmetov
 Enostaven za namestitev
 Prilepljeno na trak
 Dimenzije: 14,5 cm x 8 cm

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAŽO

Embalaža je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Uporabljeno embalažo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga določijo lokalne oblasti. Informacije o možnostih oddaje 
rabljenega izdelka posreduje občinski oz. Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo 
zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Pridržujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehničnih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir nó Madam, go raibh maith agat as ár dtáirge a cheannach!

Sula n-úsáideann tú an táirge, léigh na treoracha seo a leanas chun úsáid cheart an táirge a chinntiú.

Coinnigh an lámhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchaí le do thoil agus lean a mholtaí, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol nó 
ar an tsláinte mura gcloítear lena threoracha.

1. CUR I bhFEIDHM AGUS TUAIRISC AR AN GLÉAS

Póca cairr déanta as mogalra is féidir a cheangal in áit ar bith sa charr. Is eagraí beag é seo a fhéadfaidh míreanna beaga, sparán nó fón a shealbhú. 
Greamaithe le téip dhá thaobh, ach bain na stiallacha cosanta agus a shuiteáil go tapa.

2. TREORACHA SÁBHÁILTEACHTA

 Sula n-úsáideann tú an táirge, léigh an lámhleabhar treoracha seo go cúramach.

 Bain úsáid as éadach bog, tirim nó beagán tais chun an gléas a ghlanadh. Seachain glantach nó scríobaigh a úsáid a d'fhéadfadh damáiste a 
dhéanamh don dromchla.

 Ná ceangail an coimeádán ach le dromchla mín agus glan, mar shampla an consól láir, na doirse nó na cúlchistí cúil – seachain dromchlaí 
agus cuair teicstíle.

 Sula ndéantar é a shuiteáil, glan an limistéar suiteála (le halcól isopropil nó degreaser éadrom) chun an greamaitheacht uasta téip a 
chinntiú.

 Ná cuir an sealbhóir in áiteanna a chuireann isteach ar shábháilteacht tiomána, mar shampla málaí aeir, rialtáin, gaothairí aeir nó painéil 
LCD.

 Ná cuir ró-ualach ar an líon – níl sé beartaithe ach chun míreanna solais a stóráil (m.sh. fóin, cáblaí, fíocháin).

 Seachain rudaí géara troma a d'fhéadfadh an líon a stróiceadh nó titim amach agus tú ag marcaíocht.

 Ná cuir isteach rudaí te (m.sh. bainc cumhachta te nó mugaí thermos) - féadfaidh an t-ábhar dífhoirmiú.

 Coinnigh an gléas as teacht na leanaí chun damáiste de thaisme a sheachaint.

 Seachain foinsí adhainte: seachain teagmháil le gléasanna dóiteáin nó ginte teasa (d’fhéadfadh tine a bheith mar thoradh air)

 Cosain an táirge ó theocht mhór, ard-taise, gáis inadhainte, tuaslagóirí.

 Coinnigh pacáistiú scragall an táirge ar shiúl ó leanaí (baol plúchadh)

 Déan cinnte nach bhfágtar ábhair phacáistithe gan duine ina láthair. Féadfaidh leanaí tosú ag imirt leo, rud atá contúirteach.

 Ní ceadmhach do leanaí súgradh leis an táirge.

 Bain úsáid as an táirge i gcónaí mar a bhí beartaithe.

3. SONRAÍ TEICNIÚLA

 Cuidíonn sé leis an gcarr a choinneáil slachtmhar agus eagraithe
 Eagraí praiticiúil
 CRUA agus solúbtha
 Iompar sábháilte earraí beaga
 Éasca a shuiteáil
 Greamaithe ar téip
 Toisí: 14.5cm x 8cm

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIÚ PACÁISTIÚ ÚSÁIDEACHA

Tá an pacáistiú déanta as ábhair atá neamhdhíobhálach don chomhshaol ar féidir iad a dhiúscairt ag d'ionad athchúrsála áitiúil.

Ba cheart ábhar pacáistithe úsáidte a sheachadadh chuig an bpointe diúscartha dramhaíola arna ainmniú ag na húdaráis áitiúla. 
Cuireann an oifig chathrach nó an oifig chathrach faisnéis ar fáil faoi na féidearthachtaí atá ann chun an táirge úsáidte a dhiúscairt. 
Comhlíonann an táirge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus náisiúnta ábhartha a bhaineann leis. Comhlíonann an táirge 
ceanglais Eorpacha agus náisiúnta maidir le sábháilteacht feistí agus táirgí.

Coimeádaimid an ceart chun athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonraí teicniúla an táirge gan fógra.
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Għażiż Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott tagħna!

Qabel tuża l-prodott, jekk jogħġbok aqra l-istruzzjonijiet li ġejjin biex tiżgura l-użu xieraq tal-prodott.

Jekk jogħġbok żomm dan il-manwal għal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tiegħu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tiegħu 
jista' jkun ta' theddida għall-ħajja jew is-saħħa.

1. APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L-APPARAT

But tal-karozza magħmul minn malji li jista 'jitwaħħal kullimkien fil-karozza. Dan huwa organizzatur żgħir li jista 'jżomm oġġetti żgħar, kartiera jew 
telefon. Imwaħħal b'tejp b'żewġ naħat, neħħi biss l-istrixxi protettivi u installa malajr.

2. ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTÀ

 Qabel tuża l-prodott, jekk jogħġbok aqra dan il-manwal ta 'struzzjoni bir-reqqa.

 Uża drapp ratba, niexfa jew kemmxejn niedja biex tnaddaf l-apparat. Evita li tuża deterġenti jew abrażivi li jistgħu jagħmlu ħsara lill-wiċċ.

 Waħħal biss id-detentur ma 'wiċċ lixx u nadif, bħall-console taċ-ċentru, il-bibien jew id-dahar ta' wara - evita uċuħ tat-tessuti u kurvi.

 Qabel l-installazzjoni, naddaf iż-żona ta 'installazzjoni (b'alkoħol isopropiliku jew degreaser ħafif) biex tiżgura adeżjoni massima tat-tejp.

 Twaħħalx id-detentur f'postijiet li jaffettwaw is-sikurezza tas-sewqan, bħal airbags, kontrolli, ventijiet tal-arja jew pannelli LCD.

 Tgħabbix iżżejjed ix-xibka - hija maħsuba biss biex taħżen oġġetti ħfief (eż. telefowns, kejbils, tessuti).

 Evita oġġetti li jaqtgħu u tqal li jistgħu jqattgħu x-xibka jew jaqgħu barra waqt l-irkib.

 Daħħalx oġġetti sħan (eż. banek ta 'enerġija sħuna jew termos mugs) - il-materjal jista' jiddeforma.

 Żomm l-apparat fejn ma jintlaħaqx mit-tfal biex tevita ħsara aċċidentali.

 Evita sorsi ta 'tqabbid: evita kuntatt man-nar jew apparat li jiġġenera s-sħana (jista' jwassal għal nar)

 Ipproteġi l-prodott minn temperaturi estremi, umdità għolja, gassijiet li jaqbdu, solventi.

 Żomm l-ippakkjar tal-fojl tal-prodott 'il bogħod mit-tfal (riskju ta' soffokazzjoni)

 Kun żgur li l-materjali tal-ippakkjar ma jitħallewx waħedhom. It-tfal jistgħu jibdew jilagħbu magħhom, li huwa perikoluż.

 It-tfal m'għandhomx jilagħbu bil-prodott.

 Dejjem uża l-prodott kif maħsub.

3. DEJTA TEKNIKA

 Jgħin biex iżżomm il-karozza pulita u organizzata
 Organizzatur prattiku
 Durabbli u flessibbli
 Trasport sikur ta 'oġġetti żgħar
 Faċli biex tinstalla
 Imwaħħal fuq tejp
 Dimensjonijiet: 14.5cm x 8cm

GĦAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-ĠESTJONI TAL-PAKKETT UŻAT

L-imballaġġ huwa magħmul minn materjali li ma jagħmlux ħsara lill-ambjent li jistgħu jintremew fiċ-ċentru tar-riċiklaġġ lokali 
tiegħek.

Il-materjal tal-imballaġġ użat għandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart magħżul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-
possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott użat hija pprovduta mill-uffiċċju muniċipali jew tal-belt. Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiżiti 
tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw għalih. Il-prodott jissodisfa r-rekwiżiti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza 

tal-apparati u l-prodotti.

Aħna nirriżervaw id-dritt li nagħmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott mingħajr avviż.
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Poštovani gospodine ili gospođo, zahvaljujemo što ste kupili naš proizvod!

Prije uporabe proizvoda, pročitajte sljedeće upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sačuvajte ovaj priručnik za buduće potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepoštivanje njegovih uputa može predstavljati prijetnju životu ili 
zdravlju.

1. PRIMJENA I OPIS UREĐAJA

Džep za auto izrađen od mreže koji se može pričvrstiti bilo gdje u automobilu. Ovo je mali rokovnik u koji mogu stati sitnice, novčanik ili telefon. 
Zalijepljeno dvostranom trakom, samo uklonite zaštitne trake i brzo postavite.

2. SIGURNOSNE UPUTE

 Prije uporabe proizvoda pažljivo pročitajte ovaj priručnik s uputama.

 Za čišćenje uređaja koristite meku, suhu ili blago vlažnu krpu. Izbjegavajte korištenje deterdženata ili abrazivnih sredstava koji mogu 
oštetiti površinu.

 Držač pričvrstite samo na glatku i čistu površinu, kao što je središnja konzola, vrata ili stražnji nasloni – izbjegavajte tekstilne površine i 
krivulje.

 Prije postavljanja očistite mjesto postavljanja (izopropilnim alkoholom ili blagim odmašćivačem) kako biste osigurali maksimalno 
prianjanje trake.

 Ne postavljajte držač na mjesta koja utječu na sigurnost vožnje, kao što su zračni jastuci, kontrole, ventilacijski otvori ili LCD ploče.

 Nemojte preopteretiti mrežu – namijenjena je samo za pohranjivanje lakih stvari (npr. telefona, kablova, maramica).

 Izbjegavajte oštre i teške predmete koji mogu potrgati mrežu ili ispasti tijekom vožnje.

 Ne umećite vruće predmete (npr. vruće baterije ili termos šalice) - materijal se može deformirati.

 Držite uređaj izvan dohvata djece kako biste izbjegli slučajno oštećenje.

 Izbjegavajte izvore paljenja: izbjegavajte kontakt s vatrom ili uređajima koji stvaraju toplinu (može izazvati požar)

 Zaštitite proizvod od ekstremnih temperatura, visoke vlage, zapaljivih plinova, otapala.

 Folijsko pakiranje proizvoda držite podalje od djece (opasnost od gušenja)

 Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu početi igrati s njima, što je opasno.

 Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.

 Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

3. TEHNIČKI PODACI

 Pomaže održavati automobil urednim i organiziranim
 Praktičan organizator
 Izdržljiv i fleksibilan
 Siguran transport sitnica
 Jednostavan za postavljanje
 Zalijepljeno na traku
 Dimenzije: 14,5cm x 8cm

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROŠENOM AMBALAŽOM

Ambalaža je izrađena od ekološki prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vašem lokalnom centru za recikliranje.

Iskorišteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o 
mogućnostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje općinski, odnosno gradski ured. Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima 
relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve o 
sigurnosti uređaja i proizvoda.

Zadržavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehničkih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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Уважаемый господин или госпожа, спасибо за покупку нашего продукта!

Перед использованием продукта, пожалуйста, прочтите следующие инструкции, чтобы обеспечить правильное использование продукта.

Пожалуйста, сохраните данное руководство для дальнейшего использования и следуйте содержащимся в нем рекомендациям, поскольку 
несоблюдение его инструкций может представлять угрозу жизни или здоровью.

1. ПРИМЕНЕНИЕ И ОПИСАНИЕ УСТРОЙСТВА

Автомобильный карман из сетки, который можно закрепить в любом месте автомобиля. Это небольшой органайзер, в котором можно 
хранить мелкие предметы, кошелек или телефон. Крепится с помощью двухстороннего скотча, просто снимите защитные полоски и 
быстро установите.

2. ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

 Перед использованием изделия внимательно прочтите данную инструкцию.

 Для чистки устройства используйте мягкую, сухую или слегка влажную ткань. Избегайте использования моющих средств или 
абразивных материалов, которые могут повредить поверхность.

 Устанавливайте держатель только на гладкую и чистую поверхность, например, на центральную консоль, двери или спинки 
задних сидений. Избегайте тканевых поверхностей и изгибов.

 Перед установкой очистите место установки (изопропиловым спиртом или мягким обезжиривающим средством), чтобы 
обеспечить максимальную адгезию ленты.

 Не устанавливайте держатель в местах, влияющих на безопасность вождения, например, рядом с подушками безопасности, 
элементами управления, вентиляционными отверстиями или ЖК-панелями.

 Не перегружайте сетку — она предназначена только для хранения легких предметов (например, телефонов, кабелей, салфеток).

 Избегайте острых и тяжелых предметов, которые могут порвать сетку или выпасть во время катания.

 Не вставляйте в него горячие предметы (например, горячие внешние аккумуляторы или термокружки) — материал может 
деформироваться.

 Храните устройство в недоступном для детей месте, чтобы избежать случайного повреждения.

 Избегайте источников возгорания: избегайте контакта с огнем или устройствами, выделяющими тепло (может привести к пожару)

 Защищайте изделие от экстремальных температур, высокой влажности, горючих газов, растворителей.

 Храните фольгированную упаковку продукта в недоступном для детей месте (опасность удушья).

 Следите за тем, чтобы упаковочные материалы не оставались без присмотра. Дети могут начать играть с ними, что опасно.

 Детям не следует играть с изделием.

 Всегда используйте изделие по назначению.

3. ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

 Помогает содержать автомобиль в чистоте и порядке.
 Практичный органайзер
 Прочный и гибкий
 Безопасная перевозка мелких предметов
 Легко установить
 Наклеено на ленту
 Размеры: 14,5 см x 8 см

СОВЕТЫ И ИНФОРМАЦИЯ ПО УПРАВЛЕНИЮ ИСПОЛЬЗОВАННОЙ УПАКОВКОЙ

Упаковка изготовлена из экологически чистых материалов, которые можно утилизировать в местном пункте приема 
вторичной переработки.

Использованный упаковочный материал следует сдавать в пункт утилизации отходов, указанный местными органами власти. 
Информацию о возможностях утилизации использованного продукта можно получить в органах местного самоуправления 
или города. Данный продукт соответствует требованиям соответствующих европейских и национальных директив, которые к 

нему применяются. Изделие соответствует европейским и национальным требованиям безопасности приборов и изделий.

Мы оставляем за собой право вносить изменения в текст, дизайн и технические данные продукта без предварительного 
уведомления.


